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 I. El PNUD en el Marco de Cooperación de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo Sostenible 
 

 

1. La República de Türkiye es un país miembro de la Organización de Cooperación 

y Desarrollo Económicos (OCDE) de ingreso mediano alto, con 85  millones de 

habitantes y la 17ª economía más grande, que ha logrado avances impresionantes 

hacia la consecución de varios Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS), 

especialmente la erradicación de la pobreza absoluta y el hambre, y el aumento del 

acceso a servicios básicos como la salud, la educación, el agua limpia y el 

saneamiento, y la energía1. El crecimiento real del producto interno bruto (PIB) entre 

2002 y 2022 fue del 5,4 % en promedio, de modo que duplicó la renta per cápita de 

ese mismo período. El crecimiento estuvo acompañado de una rápida reducción de la 

pobreza: la tasa de pobreza (según el umbral internacional de pobreza) di sminuyó de 

más del 20 % en 2007 al 7,6 % en 20212. El valor del índice de desarrollo humano 

(IDH) de Türkiye ha aumentado un 43 % desde 1990, situándose en la categoría de 

“desarrollo humano muy alto”, aunque el IDH ajustado por la desigualdad en 2022 

fue un 16,1 % inferior, debido principalmente a la desigualdad de los ingresos 3. Sin 

embargo, el contexto de policrisis presenta desafíos, la inflación, la revitalización del 

crecimiento económico en el período posterior a la enfermedad por coronavirus 

(COVID-19) y el restablecimiento de la infraestructura, los servicios y los medios  de 

subsistencia tras los devastadores terremotos de 2023. Los problemas estructurales 

siguen socavando el posible crecimiento, como la inflación elevada, la participación 

y la productividad insuficientemente aprovechadas de la mano de obra, y el 

debilitamiento de la inversión extranjera directa4, junto con el limitado ahorro interno 

y las presiones fiscales derivadas de los recientes terremotos. Estos retos 

contribuyeron al aumento de la desigualdad, con un incremento del coeficiente de 

Gini de 0,395 en 2019 a 0,423 en 20235. La contribución determinada a nivel nacional 

(CDN) revisada de Türkiye tiene como objetivo una reducción del 41  % de las 

emisiones de gases de efecto invernadero para 2030 con respecto a un escenario sin 

cambios, con la proyección de un descenso a partir  de 2038 y el logro del cero neto 

en emisiones en 2053. La CDN actual incluye por primera vez detalles sobre la 

mitigación, la adaptación y la implementación.  

2. La ambiciosa agenda de desarrollo del país se rige por el documento Visión 2053 

del Gobierno, que aspira a transformar Türkiye en un país de ingreso alto con una de 

las 10 primeras economías del mundo y situado entre los 20 primeros países según el 

IDH6. Los objetivos y las estrategias de desarrollo a corto plazo se establecen en el 

12º Plan de Desarrollo (2024-2028), que está en consonancia con los ODS y las 

prioridades de adhesión a la Unión Europea. La visión va más allá de la posición 

tradicional del país como puente entre Oriente y Occidente, y define una nueva era de 

avance económico, tecnológico y social, en la que Türkiye estaría a la vanguardia de 

la innovación tecnológica con un ecosistema de innovación dinámico, convirtiéndose 

en un centro neurálgico de tecnologías avanzadas, acompañado de estructuras 

institucionales mejoradas para coordinar con eficacia los objetivos políticos, 

económicos y sectoriales. 

3. En consonancia con estos objetivos nacionales de desarrollo, el Marco de 

Cooperación de las Naciones Unidas para el Desarrollo Sostenible 2026-2030 

(MCNUDS) se centra en cuatro esferas prioritarias relacionadas principalmente con 

__________________ 

 1  Análisis común de las Naciones Unidas sobre el país, 2024. 

 2  https://www.worldbank.org/en/country/turkey/overview.  

 3  PNUD, Informe sobre desarrollo humano 2023/2024. 

 4  https://www.worldbank.org/en/country/turkey/overview.  

 5  https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Gelir-Dagilimi-Istatistikleri-2024-53712. 

 6  Presidencia de Estrategia y Presupuesto (PSB), Twelfth Development Plan (2024-2028). 

https://www.worldbank.org/en/country/turkey/overview
https://www.worldbank.org/en/country/turkey/overview
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Gelir-Dagilimi-Istatistikleri-2024-53712
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el desarrollo social, la competitividad económica, el clima, la sostenibilidad 

ambiental y la resiliencia, la gobernanza y la calidad de los servicios judiciales. El 

MCNUDS otorga prioridad a la lucha contra las desigualdades, en consonancia con 

el principio de “no dejar a nadie atrás”. 

4. Para alcanzar estos objetivos y, al mismo tiempo, reducir las desigualdades, se 

dará prioridad a las necesidades de las mujeres, las personas de edad, la juventud, las 

personas con discapacidad y los sirios bajo protección temporal y los titulares y 

solicitantes del estatuto de protección internacional. En este contexto, la eliminación 

de las barreras que sufren las mujeres en todas las esferas de la vida, como la 

educación, la salud y el empleo, y la reducción de la pobreza requieren una 

cooperación mundial, además de iniciativas nacionales7. De acuerdo con el 

Documento Estratégico y Plan de Acción para el Empoderamiento de las Mujeres 

(2024-2028), la mejora de la participación de las mujeres en la fuerza de trabajo, la 

facilitación de un acceso efectivo a las prestaciones de protección socia l, la 

eliminación del empleo no registrado8, la implicación de los hombres y los niños para 

una mayor sensibilización, la reducción de la dependencia económica de las mujeres 

para prevenir la violencia contra las mujeres y el fortalecimiento de las mujeres 

empleadas en la agricultura, que son más vulnerables a los riesgos climáticos y, por 

lo general, se enfrentan a dificultades desproporcionadas relacionadas con los 

desastres, son esferas prioritarias de cooperación para el empoderamiento de las 

mujeres en la vida socioeconómica.  

5. La juventud necesita un apoyo adaptado en materia de educación, empleo y 

protección social. En 2024, la tasa de personas jóvenes de entre 15 y 24 años que ni 

trabajan ni estudian ni reciben formación (ninis) fue del 22,9  % (significativamente 

superior en el caso de las mujeres jóvenes, con un 30,1  %), una cifra que supera la 

media de la OCDE (14,5 %)9. La transición del país hacia la economía verde y la 

digitalización requerirá nuevas cualificaciones, y será especialmente necesario que la 

juventud tenga acceso a una capacitación adecuada.  

6. Aunque Türkiye todavía cuenta con una población relativamente joven, se 

espera que la proporción de personas de 65 años o más se duplique con creces de aquí 

a 205010, lo que ejercerá nuevas presiones sobre el sistema de salud y de bienestar 

social. Muchas personas de edad siguen trabajando debido a las bajas pensiones y 

prestaciones de la seguridad social. La pobreza afecta al 21,7  % de la población 

mayor, lo que se corresponde con el 20,7 % de los hombres de edad y el 22,4 % de 

las mujeres de edad11. 

7. Aunque la legislación nacional contiene protecciones pertinentes, es posible que 

algunas personas con discapacidad sigan sin beneficiarse de manera adecuada de las 

oportunidades de educación y empleo, así como de importantes servicios sociales para 

mejorar su autosuficiencia. Los servicios de capacitación e inserción laboral, los 

__________________ 

 7  https://www.oecd-ilibrary.org/sites/647d546b-

en/1/3/3/index.html?itemId=/content/publication/647d546b-

en&_csp_=17c4858d86e74b867d2295a1af736c1d&itemIGO=oecd&itemContentType=book#snot

es-d7e239 (26.04.2024). 

 8  https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Kadin-2024-

54076#:~:text=Okuryazar%20olmayan%20kad%C4%B1nlar%C4%B1n%20i%C5%9Fg%C3%BC

c%C3%BCne%20kat%C4%B1lma,oran%C4%B1%20%68%2C9%20oldu. 

 9 https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Genclik-2023-

53677#:~:text=Genç%20erkeklerde%20ne%20eğitimde%20ne,yılında%20%29%2C8%20oldu.&t

ext=Hanehalkı%20İşgücü%20Araştırması%20sonuçlarına%20göre%20genç%20nüfusun%20istih

dam%20oranı%2C%202022,37%2C7'ye%20yükseldi.  

 10  Análisis común de las Naciones Unidas sobre el país, 2024. 

 11  Tasa de pobreza calculada según criterios de ingreso disponible en los hogares equivalentes al 

60 %. TurkStat, Encuesta sobre ingresos y condiciones de vida, 2019-2023. 

https://www.oecd-ilibrary.org/sites/647d546b-en/1/3/3/index.html?itemId=/content/publication/647d546b-en&_csp_=17c4858d86e74b867d2295a1af736c1d&itemIGO=oecd&itemContentType=book#snotes-d7e239
https://www.oecd-ilibrary.org/sites/647d546b-en/1/3/3/index.html?itemId=/content/publication/647d546b-en&_csp_=17c4858d86e74b867d2295a1af736c1d&itemIGO=oecd&itemContentType=book#snotes-d7e239
https://www.oecd-ilibrary.org/sites/647d546b-en/1/3/3/index.html?itemId=/content/publication/647d546b-en&_csp_=17c4858d86e74b867d2295a1af736c1d&itemIGO=oecd&itemContentType=book#snotes-d7e239
https://www.oecd-ilibrary.org/sites/647d546b-en/1/3/3/index.html?itemId=/content/publication/647d546b-en&_csp_=17c4858d86e74b867d2295a1af736c1d&itemIGO=oecd&itemContentType=book#snotes-d7e239
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Kadin-2024-54076#:~:text=Okuryazar%20olmayan%20kad%C4%B1nlar%C4%B1n%20i%C5%9Fg%C3%BCc%C3%BCne%20kat%C4%B1lma,oran%C4%B1%20%68%2C9%20oldu
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Kadin-2024-54076#:~:text=Okuryazar%20olmayan%20kad%C4%B1nlar%C4%B1n%20i%C5%9Fg%C3%BCc%C3%BCne%20kat%C4%B1lma,oran%C4%B1%20%68%2C9%20oldu
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Kadin-2024-54076#:~:text=Okuryazar%20olmayan%20kad%C4%B1nlar%C4%B1n%20i%C5%9Fg%C3%BCc%C3%BCne%20kat%C4%B1lma,oran%C4%B1%20%68%2C9%20oldu
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Genclik-2023-53677#:~:text=Genç%20erkeklerde%20ne%20eğitimde%20ne,yılında%20%29%2C8%20oldu.&text=Hanehalkı%20İşgücü%20Araştırması%20sonuçlarına%20göre%20genç%20nüfusun%20istihdam%20oranı%2C%202022,37%2C7'ye%20yükseldi
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Genclik-2023-53677#:~:text=Genç%20erkeklerde%20ne%20eğitimde%20ne,yılında%20%29%2C8%20oldu.&text=Hanehalkı%20İşgücü%20Araştırması%20sonuçlarına%20göre%20genç%20nüfusun%20istihdam%20oranı%2C%202022,37%2C7'ye%20yükseldi
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Genclik-2023-53677#:~:text=Genç%20erkeklerde%20ne%20eğitimde%20ne,yılında%20%29%2C8%20oldu.&text=Hanehalkı%20İşgücü%20Araştırması%20sonuçlarına%20göre%20genç%20nüfusun%20istihdam%20oranı%2C%202022,37%2C7'ye%20yükseldi
https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Istatistiklerle-Genclik-2023-53677#:~:text=Genç%20erkeklerde%20ne%20eğitimde%20ne,yılında%20%29%2C8%20oldu.&text=Hanehalkı%20İşgücü%20Araştırması%20sonuçlarına%20göre%20genç%20nüfusun%20istihdam%20oranı%2C%202022,37%2C7'ye%20yükseldi
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servicios de salud, el acceso físico a edificios y transportes, y la información sobre 

cómo acceder a ellos son prioridades importantes para avanzar en la inclusión.  

8. A pesar del aumento del acceso a la salud y la educación, la población siria bajo 

protección temporal y los titulares y solicitantes del estatuto de protección 

internacional siguen enfrentándose a algunas dificultades a la hora de acceder al 

mercado laboral y al empleo formal. Si bien el sistema de exención del permiso de 

trabajo entró en vigor para facilitar el acceso de los sirios bajo protección temporal al 

mercado laboral, las barreras lingüísticas y la falta de redes sociales dificultan el 

acceso a las oportunidades y los sistemas de apoyo. Los devastadores terremotos de 

2023 afectaron a 11 provincias de la región sudoriental de Türkiye, de modo que 

causaron pérdidas que afectaron a 15 millones de habitantes, entre ellos casi 2 

millones de sirios bajo protección temporal, es decir, el 11 % de la población, lo que 

dio lugar a nuevos retos en materia de alojamiento, servicios y medios de 

subsistencia12. Las mujeres, las personas de edad, las personas con discapacidad y la 

juventud de las zonas afectadas pueden sufrir problemas relacionados con la 

accesibilidad y el acceso a la salud, las tecnologías de apoyo y la educación.  

9. En el marco del nuevo programa para el país, el PNUD otorgará prioridad a las 

medidas destinadas a atajar las desigualdades en cuatro esferas prioritarias del 

MCNUDS, aprovechando su ventaja comparativa en dichas esferas, la experiencia 

adquirida y la alianza con el Gobierno. Según la evaluación independiente del 

programa para el país13, las partes interesadas consideran al PNUD un asociado para 

el desarrollo fiable, eficaz, eficiente, neutral y con capacidad para responder y 

movilizar conocimientos técnicos, prestar servicios de adquisiciones de manera 

oportuna y gestionar fondos e iniciativas en gran escala. Se ha adaptado 

constantemente para hacer frente a la evolución de las necesidades, incluida la crisis 

sísmica de 2023, la pandemia de COVID-19, los acontecimientos macroeconómicos 

adversos, los retos regionales, los cambios de la dinámica política, económica y 

social, y el aumento de la movilidad humana14. Entre los ejemplos más notables de 

los logros de la programación figuran los siguientes:  

10. El PNUD promovió la cohesión social mediante la participación cívica, la 

formación profesional y lingüística, y la interacción entre las comunidades turca y 

siria bajo protección temporal, en gran medida a través del Plan Regional para los 

Refugiados y la Resiliencia (P3R)15. El PNUD facilitó la inserción laboral de 6.586 

personas sirias bajo protección temporal y apoyó a 25.000 beneficiarios (un 42  % de 

mujeres) mediante oportunidades empresariales, capacitación lingüística y de 

habilidades, y orientación profesional. La Evaluación de la Recuperación y 

Reconstrucción de Türkiye tras los Terremotos (TERRA), dirigida por el Gobierno, 

contó con el apoyo del PNUD, en nombre de las Naciones Unidas, el Banco Mundial 

y la Unión Europea (UE). El PNUD contribuyó a los servicios de atención social y a 

la recuperación de los residuos de las demoliciones tras los terremotos, de modo que 

ayudó a los municipios a reconstruir los servicios de gestión de residuos, reactivó los 

medios de subsistencia mediante el apoyo a las pequeñas empresas y  a la formación 

profesional, y restableció el patrimonio cultural material e inmaterial a través de una 

campaña de financiación colectiva.  

11. El PNUD amplió su red de fábricas modelo a diez localidades de todo el país en 

estrecha colaboración con el Ministerio de Industria y Tecnología, impulsando así la 

transformación estructural, la productividad y la innovación en el sector 

__________________ 

 12  PNUD, Recovery and Reconstruction after the 2023 Earthquakes in Türkiye , 2024. 

 13  Oficina de Evaluación Independiente del PNUD, Independent Country Programme Evaluation 

Türkiye, 2025. 

 14  Ibid. 

 15  Ibid. 
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manufacturero. El PNUD facilitó la adopción de la energía solar por parte de 1.600 

hogares en aldeas y granjas de las tierras altas, y prestó apoyo a la agricultura 

sostenible y a los medios de subsistencia de más de 20.000 residentes rurales al año. 

Se impartió formación profesional a más de 9.000 mujeres, personas sirias bajo 

protección temporal y comunidades de acogida, y personas con discapacidad. El 

PNUD formó a más de 600.000 personas a través de programas en línea y 

presenciales, mejorando así la inclusión económica y las aptitudes digitales de todas 

las comunidades. El PNUD prestó apoyo técnico a las actualizaciones del Gobierno 

en materia de estrategias y planes de acción de adaptación al cambio climático y 

mitigación de sus efectos, junto con la preparación de la segunda CDN de 2030 y la 

Estrategia Climática a Largo Plazo para 2053 de Türkiye.  

12. En la evaluación independiente del programa para el país se formularon las 

siguientes recomendaciones: a) El PNUD debe seguir trabajando en la cohesión social 

y la integración de los sirios bajo protección temporal y los titulares y solicitantes del 

estatuto de protección internacional en la economía turca, centrándose en el empleo, 

el apoyo a las políticas y las alianzas con el sector privado; b) El PNUD debe integrar 

mejor la gobernanza en todas las esferas prioritarias, reforzando al mismo tiempo la 

cooperación con la sociedad civil, el sector privado y el Gobierno a nivel central y 

local, al estar en una situación idónea para integrar la buena gobernanza en diversas 

áreas temáticas de trabajo; c) El PNUD debe reforzar la capacidad de las institucione s 

nacionales para promover el empoderamiento y la autonomía de las mujeres en los 

planos local y nacional; y d) el PNUD debe consolidar su experiencia para desarrollar 

conocimientos especializados en el diseño, la aplicación y el aprendizaje de los 

sistemas de subvenciones16.  

13. El PNUD refuerza la coherencia del equipo de las Naciones Unidas en el país 

(ENUP) al presidir 2 de los 6 grupos de resultados del MCNUDS, en medio ambiente 

y gobernanza, bajo la coordinación de la Oficina del Coordinador Residente de las 

Naciones Unidas. El PNUD copreside la iniciativa Plan Regional para los Refugiados 

y la Resiliencia (P3R) con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas 

para los Refugiados (ACNUR) a fin de coordinar el apoyo a las personas sirias bajo 

protección temporal en Türkiye, de modo que pasen de la ayuda humanitaria a la 

autosuficiencia y el empleo formal. El PNUD colaboró con el equipo 

interinstitucional dirigido por la Entidad de las Naciones Unidas para la Igualdad de 

Género y el Empoderamiento de las Mujeres (ONU-Mujeres) en la ejecución del Plan 

de Acción para Todo el Sistema del equipo de las Naciones Unidas en el país. En 

busca de sinergias, el PNUD, la Organización Internacional del Trabajo (OIT), ONU -

Mujeres y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) llevaron a 

cabo una evaluación del sistema de atención de Türkiye, la cual condujo a la 

formulación de un programa conjunto para la transformación digital de las políticas 

de atención.  

 

 

 

 II.  Prioridades y alianzas del programa 
 

 

14. Reconociendo la dimensión regional y mundial de la alianza entre Türkiye y el 

PNUD, la visión para el programa del país consiste en apoyar al Gobierno en la 

aceleración del progreso hacia los ODS y sus objetivos nacionales de desarrollo para 

posicionar a Türkiye como una nación respetuosa con el medio ambiente, resiliente a 

los desastres, con una producción de alto valor añadido basada en tecnología 

avanzada, una distribución justa de los ingresos, estable, sólida y próspera, en línea 

con su Visión 205317. A raíz directamente de las cuatro esferas prioritarias clave del 
__________________ 

 16  Ibid. 

 17  PSB, Twelfth Development Plan (2024-2028). 
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MCNUDS, el PNUD se centrará en apoyar la mejora de la capacidad administrativa 

de las instituciones públicas, reforzando la prestación de servicios y promoviendo 

medidas que amplíen el empoderamiento cívico y económico de la población. 

Mediante las perspectivas sistémicas y la interconexión de los programas, combinadas 

con medidas encaminadas a proteger el medio ambiente y crear resiliencia ante el 

clima, esta labor respaldará el crecimiento sostenible. Aprovechando las soluciones 

integradas e intersectoriales y la consolidación programática, el PNUD aplicará una 

triple estrategia consistente en: a) otorgar un lugar central al principio de “no dejar a 

nadie atrás” en su labor, con el diseño de iniciativas que den prioridad a los beneficios 

para las mujeres, la juventud, las personas con discapacidad y los sirios bajo 

protección temporal; b) utilizar la integración y la coherencia de la cartera a través de 

percepciones más profundas e impulsadas por el sistema, colaboraciones entre 

sectores e iniciativas adaptativas y de apoyo mutuo que capten las 

interseccionalidades compuestas y se centren en los grupos y las poblaciones 

necesitados; y c) garantizar que las lecciones extraídas de trabajos anteriores en estas 

esferas prioritarias se interioricen y aprovechen para diseñar y poner en marcha 

iniciativas de alto impacto. El programa se regirá por un enfoque basado en los 

derechos para garantizar que se refuerzan la resiliencia y las capacidades tanto de los 

titulares de derechos como de sus garantes.  

15. El programa para el país se benefició de amplias consultas con instituciones 

nacionales y subnacionales, incluidos los talleres del MCNUDS, en los que 

participaron más de 300 representantes. Además, el programa para el país se basa en 

una serie de ejercicios analíticos, como el pensamiento sistémico, el análisis de 

futuros, la prospectiva estratégica y las consultas estructuradas con los homólogos 

locales, la sociedad civil, el sector privado, las Naciones Unidas y los asociados para 

el desarrollo que exploran los vínculos. El programa está diseñado de forma holística 

teniendo en cuenta la evaluación independiente del programa para el país, la 

evaluación del MCNUDS, las evaluaciones de resultados y proyectos, y las síntesis.  

16. El PNUD ampliará el uso de las soluciones tecnológicas para fomentar los 

ecosistemas digitales participativos en todos los sectores. Esto engloba la mejora de 

la competitividad de las pequeñas y medianas empresas (pymes) a través de 

plataformas en línea; la contribución al avance de la gobernanza electrónica para 

mejorar la prestación de servicios públicos; el apoyo a la digitalización de los 

servicios municipales; la facilitación del comercio electrónico; y el respaldo de la 

modernización del sector agrícola. La innovación estratégica seguirá siendo 

fundamental para apoyar al Gobierno y a las comunidades. Los enfoques integrados 

vincularán la competitividad económica con la reducción de la pobreza y la cohesión 

social, promoviendo la recuperación sostenible en las zonas afectadas por los 

terremotos, con especial hincapié en las energías renovables, la eficiencia energética 

y la ampliación de las oportunidades de empleo. En la financiación del desarrollo, el 

PNUD aprovechará las iniciativas regionales, incluido su Centro Internacional de 

Estambul para el Sector Privado en el Desarrollo, para reforzar la colaboración con 

los sectores público y privado, y movilizar los recursos internos a escala. Se ampliarán 

las alianzas con instituciones financieras internacionales (IFI) para impulsar la 

inversión en soluciones de emisiones netas cero y positivas para la naturaleza, 

tecnologías verdes y medios de subsistencia rurales sostenibles. Al tiempo que 

mantiene sólidas alianzas con la UE, el Fondo para el Medio Ambiente Mundial 

(FMAM), el Banco Mundial y el Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA), 

el PNUD diversificará su cartera de asociados para incluir a Suecia, el Japón, la 

República de Corea, el Reino Unido y socios no tradicionales, alineando el capit al 

privado con las prioridades de desarrollo.  
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  Buena gobernanza  

17. El PNUD se centrará en la mejora de la gobernanza local, la promoción de los 

derechos humanos, el fortalecimiento y el fomento del espacio cívico, el apoyo a las 

propuestas legislativas sobre voluntariado y la promoción del empoderamiento de las 

mujeres. Una condición previa clave para avanzar en estas esferas es mejorar las 

alianzas y la participación cívica con las instituciones públicas para aumentar la 

capacidad de respuesta, junto con las iniciativas destinadas a apoyar el fortalecimiento 

de la legislación nacional en consonancia con las normas internacionales y las mejores 

prácticas.  

18. En alianza con el Ministerio de Medio Ambiente, Urbanización y Cambio 

Climático y la Unión de Municipios de Türkiye, el PNUD apoyará la gobernanza local 

mediante el fortalecimiento del seguimiento, el diálogo participativo y las 

capacidades de promoción de la sociedad civil, y la mejora de las capacidades 

institucionales mediante el perfeccionamiento de las capacidades analíticas y de 

gobernanza de datos, las herramientas de evaluación del impacto social para la 

prestación de servicios públicos con capacidad de respuesta, la opinión de la 

ciudadanía en tiempo real impulsada por la inteligencia artificial (IA) dentro de los 

sistemas de gobernanza electrónica, y la colaboración con el sector privado, en 

particular en las zonas urbanas y periurbanas más desarrolladas. Los principios de 

buena gobernanza y el compromiso cívico participativo contribuirán a la mejora de 

los sistemas de gobernanza en las demás esferas prioritarias del programa para el país.  

19. El PNUD apoyará la integración de los Principios sobre las Empresas y los 

Derechos Humanos al ayudar a desarrollar un plan de acción nacional. Esto incluirá 

una evaluación nacional de referencia, la armonización de la legislación con las 

normas internacionales y la capacitación de las instituciones y las empresas para que 

integren los derechos humanos en sus operaciones. El PNUD trabajará para reforzar 

la capacidad de las organizaciones de la sociedad civil (OSC) a la hora de aplicar de 

forma eficaz las herramientas de los Principios sobre las Empresas y los Derechos 

Humanos en la programación, reuniendo a las empresas y los encargados de formular 

políticas para incorporar prácticas empresariales basadas en los derechos humanos.  

20. La triple alianza del PNUD con el Gobierno ofrece la posibilidad de que se 

convierta en un agente del desarrollo cada vez más prominente mediante la 

facilitación de Türkiye. Esto comprende el apoyo a la agenda de Türkiye para ayudar 

a los países menos adelantados a través de la cooperación Sur-Sur y triangular, 

compartiendo su experiencia y sus conocimientos (también con los miembros de la 

OCDE) y aprovechando el potencial del voluntariado, la transformación digital e 

industrial, la respuesta a los desastres y el comercio y la conectividad, como el 

Corredor Central. 

  Desarrollo social 

21. La reducción de las desigualdades en Türkiye requerirá un enfoque polifacético 

para garantizar que nadie se quede atrás, lo que implica tanto la mejora o el 

restablecimiento de los servicios públicos (especialmente en las zonas afectadas por 

los terremotos) como el aumento de las oportunidades de participación económica 

para aumentar la autosuficiencia y la cohesión social. En alianza con el Gobierno y 

las OSC, las contribuciones del PNUD darán prioridad al empoderamiento social de 

las mujeres, la juventud, los sirios bajo protección temporal y los titulares y 

solicitantes del estatuto de protección internacional, las personas con discapacidad y 

las personas de edad (sobre todo en lo que respecta a la alfabetización digital y 

financiera y la atención), a fin de abordar las vulnerabilidades multidimensionales. 

Esto englobará la mejora de la infraestructura física, la accesibilidad y la calidad de 

la educación, y las competencias del profesorado de educación especial.  
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22. En colaboración con el mundo académico y el sector privado, el objetivo será 

mejorar la empleabilidad a través de programas de desarrollo de aptitudes digitales 

centrados en las tecnologías de la información, la alfabetización sobre IA, el 

aprendizaje automático, los macrodatos, la robótica, la codificación, la mercadotecnia 

digital y la transformación electrónica, con iniciativas específicas para las mujeres y 

las niñas, incluidas aquellas con discapacidad, y aprovechando el voluntariado para 

ampliar la participación y la repercusión. Además, el PNUD se esforzará por reducir 

la brecha digital entre los contextos urbano y rural desarrollando iniciativas que 

respondan a las necesidades de las mujeres, promoviendo el uso de las plataformas de 

comercio electrónico y apoyando la transformación de los asentamientos rurales en 

centros integrales y sostenibles para la innovación y la actividad económica.  

23. La ampliación de la participación económica requerirá una demanda suficiente 

del mercado, la adecuación de las aptitudes y la aceptación social de los sirios bajo 

protección temporal y los titulares y solicitantes del estatuto de protección 

internacional. En lo que respecta a los sirios bajo protección temporal y los titulares 

y solicitantes del estatuto de protección internacional, las comunidades de acogida y 

los retornados, con el apoyo de los recursos ya movilizados, el PNUD intensificará 

sus esfuerzos para lograr una mayor repercusión en los medios de subsistencia 

sostenibles y el empleo formal mediante la mejora de la empleabilidad en los sectores 

no agrícolas a través de programas de capacitación aplicada. Se prestará especial 

atención a los trabajadores agrícolas temporeros, aumentando su empleabilidad y 

reforzando las capacidades de las cooperativas y las agroempresas positivas para la 

naturaleza. El sólido sector privado y las alianzas empresariales del país serán 

asociados clave a la hora de recomendar mejoras del marco jurídico para reducir las 

barreras a la participación y promover las oportunidades de empleo. El PNUD 

proseguirá con el estrecho seguimiento de la evolución de la situación en Siria y 

continúa preparado para lograr compromisos conjuntos relacionados con el fomento 

de la resiliencia, la cooperación transfronteriza y las alianzas regionales. Esto incluye, 

en coordinación con las entidades pertinentes de las Naciones Unidas, proyectos que 

puedan apoyar el retorno voluntario, seguro, digno y ordenado18 de la población siria 

a su país de origen. 

24. El PNUD apoyará los enfoques intersectoriales a través de la cohesión social y la 

resiliencia ambiental en las provincias que presentan un aumento de la demanda de 

servicios municipales debido a la presencia de sirios bajo protección temporal y a la 

evolución de las necesidades de servicios tras los terremotos, mediante la expansión 

de los modelos de cero residuos, el suministro de equipos de recogida de desechos y 

la creación de mecanismos de gobernanza eficientes a través del incremento de las 

capacidades municipales en materia de gestión sostenible de residuos. Estas 

iniciativas se centrarán en las zonas urbanas que se enfrentan a importantes problemas 

ambientales y sociales, en especial aquellas afectadas por los terremotos.  

  Desarrollo económico competitivo 

25. Para lograr un crecimiento económico más equitativo y sostenible en Türkiye, 

será imprescindible adaptar la capacidad de los agentes económicos a las necesidades 

de transformación estructural. El PNUD se centrará en la calidad del crecimiento a 

través de iniciativas que apoyen el empoderamiento económico de las mujeres, la 

competitividad, la transformación industrial, las prácticas sostenibles y el desarrollo 

rural, al tiempo que explorará las posibles alianzas con las IFI, incluida la financiación 

gubernamental. Estas iniciativas tienen como objetivo apoyar el fortalecimiento del 

crecimiento de Türkiye para que sea más equitativo, mejorar la resiliencia y garantizar 

la sostenibilidad conforme a las prioridades nacionales y mundiales.  

__________________ 

 18  https://en.goc.gov.tr/voluntary-safe-and-dignified-return.  
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26. El PNUD prestará apoyo a la promoción del empoderamiento de las mujeres, en 

particular de las ninis que necesitan una combinación de medidas de empoderamiento 

y protección, junto con las mujeres de los campos de la ciencia, la tecnología, la 

ingeniería y las matemáticas (CTIM), que se beneficiarán del aumento de la 

empleabilidad a través de la mejora de las aptitudes pertinentes y la ayuda de la 

mentoría digital. Junto con el apoyo de organizaciones empresariales, cívicas y 

voluntarias, el PNUD facilitará el análisis del mercado laboral basado en datos y 

fomentará las alianzas público-privadas para respaldar los ecosistemas empresariales 

y de innovación. Esto incluye modelos holísticos para el desarrollo y el 

perfeccionamiento de aptitudes, incluidas las competencias ecológicas, digitales y 

sociales, y el empleo, al tiempo que se abordan los obstáculos sistémicos a través de 

la colaboración con los agentes de los sectores público y privado.  

27. El PNUD reforzará la competitividad de las empresas turcas en estrecha 

colaboración con el Ministerio de Industria y Tecnología y aprovechando el sólido 

ecosistema de innovación del país para impulsar la productividad, la digitalización y 

la transformación sostenible en el sector privado, en particular entre las pymes, junto 

con iniciativas encaminadas a mitigar el riesgo que supone la falta de aptitudes 

digitales en la fuerza de trabajo. En colaboración con el Ministerio de Cultura y 

Turismo, el PNUD apoyará la armonización de las prioridades nacionales en materia 

de turismo sostenible con las normas reconocidas internacionalmente, centrándose en 

el desarrollo socioeconómico comunitario en destinos en pequeña escala.  

28. Para avanzar hacia un crecimiento más sostenible, se necesitarán inversiones 

adicionales en cadenas de valor sostenibles y modelos empresariales de economía 

circular. Para ello, entre otras cosas, será necesario habilitar mecanismos de 

gobernanza, mejorar la eficiencia de los recursos y fomentar la innovación. Con la 

movilización de recursos prevista, el PNUD ampliará las iniciativas de desarrollo 

rural para ampliar su repercusión en los pequeños agricultores. Las iniciativas 

incluirán el empoderamiento de las mujeres mediante el establecimiento de 

mecanismos sólidos que refuercen su capacidad para formar agrupaciones 

económicas más eficaces, promover el uso sostenible de los recursos naturales y 

mejorar la resiliencia de los pequeños agricultores.  

  Clima, sostenibilidad ambiental y resiliencia 

29. Proteger los recursos naturales de Türkiye y garantizar la resiliencia exigirá 

integrar la gestión de riesgos en la planificación territorial y del desarrollo, así como 

en la gestión integrada del uso de la tierra y del agua. Estas iniciativas contribu irán a 

reforzar los mecanismos y las capacidades de gobernanza para la reducción del riesgo 

de desastres y la adaptación al clima. El PNUD apoyará la descarbonización de la 

economía, la preservación y restauración de la diversidad biológica, los recursos 

genéticos, los servicios ecosistémicos y el adelanto de los principios de la economía 

circular y la transición justa, con el fin de lograr un equilibrio sostenible entre los 

sistemas sociales y económicos. Para ello, será necesario que las comunidades y la 

sociedad civil participen en los procesos de gobernanza, planificación y toma de 

decisiones. Se necesitará apoyo normativo y técnico para diseñar y aplicar medidas 

avanzadas e integradas, como la adaptación basada en los ecosistemas y la reducción 

del riesgo de desastres, que promuevan un cambio de comportamiento a través de la 

educación nacional y el uso responsable y consciente del agua.  

30. En consonancia con la legislación nacional, el PNUD mantendrá y ampliará las 

asociaciones con las autoridades locales para preparar evaluaciones de riesgos y 

planes de acción destinados a aumentar la resiliencia. Esto englobará la mejora de las 

capacidades de gestión de riesgos y de afrontamiento para lidiar con los peligros 

causados por el clima y sus efectos en todos los sectores de la sociedad. Los sistemas 

de alerta temprana impulsados por IA, el análisis de macrodatos geoespaciales y las 
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herramientas de elaboración de modelos predictivos de riesgos se pueden utilizar para 

mejorar la preparación para casos de desastre y la planificación de la resiliencia 

climática a nivel local. Esta labor se complementará con el aumento de las 

capacidades de gestión de subvenciones para respaldar las iniciativas positivas para 

la naturaleza y de emisiones netas cero dirigidas por el voluntariado y la sociedad 

civil. La contribución del PNUD a las iniciativas de descarbonización se centrará en 

los sectores que generan grandes cantidades de emisiones, al apoyar los esfuerzos del 

país hacia la coherencia con el Mecanismo de Ajuste en Frontera del Carbono para 

mantener la competitividad en los mercados internacionales, en colaboración con las 

IFI. El PNUD explorará las formas de apoyar a los agentes del sector privado y a las 

pymes en las iniciativas de descarbonización vinculadas a la mitigación, desarrollará 

políticas y capacidades para mejorar la eficiencia energética en los edificios y los 

sectores industriales, mejorará el aprovechamiento eficiente de los recursos hídricos 

e integrará los principios verdes y de sostenibilidad en los mecanismos financieros.  

31. Para proteger los recursos naturales y la diversidad biológica en colaboración con 

el FMAM, el PNUD ampliará su apoyo a la gestión sostenible de la tierra y los 

bosques, como las zonas y especies protegidas, los ecosistemas marinos y la gestión 

y restauración de los ecosistemas. El PNUD promoverá el papel de liderazgo 

internacional de Türkiye en la transformación verde, por ejemplo, a través de 

diferentes iniciativas de cero residuos, de la aplicación del plan nacional de economía 

circular y de las alianzas de múltiples partes interesadas para la gestión de la 

contaminación y los residuos. Los planes de acción provinciales y las ordenanzas 

correspondientes respaldarán los esfuerzos encaminados a proteger a la población de 

la exposición a partículas en suspensión. Las soluciones basadas en IA en la gestión 

de residuos y la agricultura inteligente pueden aprovecharse para mejorar la eficiencia 

y la sostenibilidad en aplicaciones de economía circular.  

 

 

 

 III.  Gestión del programa y de los riesgos  
 

 

32. En el presente documento del programa para el país se describen a grandes rasgos 

las contribuciones del PNUD a los resultados nacionales, constituyendo dicho 

documento el principal instrumento de rendición de cuentas ante la Junta Ejecutiva 

en lo que respecta a la armonización de los resultados y a los recursos asignados al 

programa en el plano nacional. Las responsabilidades de los administradores en los 

niveles nacional, regional y de la sede con respecto a los programas para los países se 

establecen en las Políticas y Procedimientos de Operaciones y Programas y en el 

Marco de Control Interno de la organización.  

33. El programa se ejecutará a nivel nacional. De ser necesario, podrá sustituirse la 

ejecución nacional por la ejecución directa de una parte o la totalidad del programa 

para responder a situaciones de fuerza mayor. Se utilizará el método armonizado de 

transferencias en efectivo (HACT) de manera coordinada con otros organismos de las 

Naciones Unidas con el fin de gestionar los riesgos financieros. Las definiciones y 

clasificaciones de costos respecto de la eficacia del programa y las actividades de 

desarrollo se imputarán a los proyectos respectivos.  

34. El programa se ejecutará bajo la coordinación de la Presidencia de Estrategia y 

Presupuesto (PSB) en el contexto del seguimiento anual del MCNUDS con el Comité 

Directivo Conjunto formado por las Naciones Unidas, la PSB y el Ministerio de 

Asuntos Exteriores. La ejecución de los proyectos correrá a cargo de instituciones 

nacionales o locales, y el PNUD será responsable de la obtención de resultados, bajo 
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la supervisión de las juntas de los proyectos19. El PNUD está comprometido con la 

racionalización de los costos y la eficiencia en todas las intervenciones.  

35. El programa se basa en supuestos clave que apoyan una ejecución eficaz, al tiempo 

que reconoce el dinámico panorama regional y económico. Los riesgos económicos y 

monetarios, como la inflación, seguirán desempeñando un papel crucial a la hora de 

mantener el crecimiento, reducir las desigualdades y garantizar el desarrollo 

sostenible. El PNUD alineará su programación a través de la prospectiva estratégica 

para mejorar la fiabilidad de la planificación, reconociendo la posibilidad de cambio 

y las modificaciones contextuales. La programación se centrará en aumentar la 

resiliencia de las personas y comunidades que corren un mayor riesgo para evitar el 

aumento de la pobreza y la desigualdad. Las consecuencias de los fenómenos 

meteorológicos adversos y los desastres van desde la pérdida de vidas, hábitats y 

bienes hasta las posibles pérdidas económicas y la ralentización del progreso del 

desarrollo. El PNUD apoyará las capacidades nacionales y locales para hacer frente a 

los múltiples riesgos, la adaptación, la preparación para casos de desastre y la 

respuesta a estos. Estas iniciativas contribuirán a la resiliencia y al desarrollo 

sostenible a largo plazo, en consonancia con las normas sociales y ambientales del 

PNUD. 

 

 

 

 IV.  Seguimiento y evaluación 
 

 

36. Los grupos de resultados del MCNUDS, copresididos con el Gobierno, serán los 

responsables de la planificación, la vigilancia y la presentación de informes sobre los 

resultados del MCNUDS y de los programas nacionales, y realizarán un seguimiento 

de los cambios en el panorama del desarrollo para detectar señales, evaluar riesgos y 

reajustar las intervenciones programáticas.  

37. Las evaluaciones anteriores recomendaban reforzar los sistemas participativos de 

seguimiento, sobre todo para controlar los avances en materia de igualdad y 

empoderamiento de las mujeres20. El nuevo programa para el país integra la igualdad 

y el empoderamiento de las mujeres en todos los indicadores. El PNUD, además de 

las estadísticas nacionales, utilizará herramientas y plataformas digitales para 

recopilar datos primarios, como herramientas geoespaciales y encuestas para obtener 

opiniones sobre la eficacia de la programación del PNUD. El PNUD asignará al 

menos el 15 % de los recursos programáticos a iniciativas de empoderamiento de las 

mujeres y utilizará sistemas institucionales para hacer un seguimiento de sus 

contribuciones y resultados. 

38. El PNUD integrará la medición de los resultados de la capacitación en todas las 

carteras para captar los efectos a corto plazo de sus iniciativas de creación de 

capacidades y generar pruebas de su función en el impulso de cambios sistémicos. El 

PNUD apoyará las iniciativas destinadas a reforzar las capacidades nacionales de 

evaluación, junto con los esfuerzos de la agencia nacional de estadística TurkStat para 

aumentar la disponibilidad de indicadores de los Objetivos de Desarrollo Sostenible 

y ampliar el desglose de datos.  

39. El plan de evaluación utiliza una combinación de evaluaciones de proyectos, 

temáticas y de resultados, teniendo debidamente en cuenta la secuencia y el calendario 

de las evaluaciones para fundamentar las decisiones y el diseño programáticos.  

__________________ 

 19  Se seguirán los mecanismos de evaluación señalados en el MCNUDS. Los datos del programa se 

compartirán para su seguimiento a través del Sistema de Información sobre Cooperación 

Internacional para el Desarrollo de la PSB. 

 20  PNUD, Türkiye Outcome Evaluation for Outcomes 4.1 and 2.1 , 2024. 
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40. La agenda de seguimiento y evaluación incluye un componente de aprendizaje 

para generar nuevos conocimientos sobre Türkiye en las esferas prioritarias señaladas. 

Se desarrollarán nuevos productos del conocimiento en ámbitos emergentes como la 

resiliencia, la gestión de la diversidad biológica (los recursos genéticos), la gestión 

de residuos, la igualdad entre mujeres y hombres, el crecimiento económico, la 

resiliencia ante los desastres y el desarrollo de la economía del cuidado.  
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ANNEX A: RESULTS AND RESOURCES FRAMEWORK 

 

NATIONAL PRIORITY OR GOAL: 12th NDP Axis 3. Qualified people, strong family, healthy society, Sustainable Development Goals: 1, 4, 5, 8, 10, 16, 17 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME INVOLVING UNDP: Outcome 1.1: By 2030, people benefit more from inclusive quality services, protection and empowerment promoting equity and 

resilience. 

 

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME: Outcome 2: No one left behind, centring on equitable access to opportunities and a rights-based approach to human agency and human development.  

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME 

INDICATOR(S), BASELINES, TARGET(S) 

SOURCE AND FREQUENCY 

OF DATA COLLECTION, 

AND RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS  

MAJOR PARTNERS / 

PARTNERSHIPS 

FRAMEWORKS 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(US$) 

Proportion of people at risk of poverty or social 

exclusion, by sex and age group (%) 

Baseline (2024)/Target (2030) 

Male: 27.1/21.7 

Female: 31.5/25.2   

Children (0-17): 38.9/31.1  
Total: 29.3/23.4 

 

 
Rate of Youth NEET (15-24 years-old, %) 
Baseline (2023)/Target (2030): 

Total: 22.5/19.7   
Female: 29.8 (2023) 

Male: 15.6 (2023) 

 

Turkish Statistical Institute 

(TurkStat) 

 
 

 

 
 

 

 
 

TurkStat 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

Output-1.1: Displaced populations and residing communities 

benefit from improved employability and sustainable 

livelihoods in crisis or post-crisis settings 

 

Indicators: 

1.1.1: Number of people benefitting from jobs and improved 
livelihoods in crisis or post-crisis settings  

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) female 
40,185/45,013 

b) male 

35,616/48,878 

c) SuTP/IPSHA 

63,346/72,391 

Source: Project reports, Turkish Employment Agency (ISKUR), 
Ministry of Labour and Social Security (MoLSS), Ministry of 

Agriculture and Forestry (MoAF) 

 
1.1.2: Number and proportion of agricultural 

organizations/cooperatives/unions and employer enterprises 

capacitated to expand employment opportunities for targeted 
populations and residing communities 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) agricultural organizations/cooperatives/unions 
0/42 

b) employers 

0/315 

c) women-led cooperatives/employer 

0/30 (%) 

Source: Project reports, ISKUR, MoLSS, MoAF 
 

MoAF 

 

MoLSS 
 

Ministry of National 

Education (MoNE) 
 

ISKUR 

 
EU 

 

NGOs/INGOs (i.e. 
Turkish Red Crescent) 

 

UMT 
 

Local administrations/ 

municipalities 
 

Private Sector (i.e. DSM 

Group Trendyol) 

Regular $319,250 

Other $94,974,849 
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Output-1.2: Access to resources, digital opportunities, skill 

formation, and decent jobs improved in urban and rural 

settings 

 
Indicators: 

1.2.1: Number of public and private institutions that leverage 

digital technologies in ways that improve people’s lives at: 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) national 

7/9 

b) sub-national level 

6/61 

Source: Project reports, UMT 
 

1.2.2: Number of people benefiting from skill formation, 

re/upskilling, and employment opportunities  
Baseline (2025)/Target (2030) 

a) female 

1,403,691/1,413,715 

b) male 

1,244,784/1,261,424 

Source: Project reports, ISKUR, MoLSS, MoAF, Southeastern 
Anatolia Project Regional Development Administration (GAP 

RDA) 

 
1.2.3: Average percentage point improvement in participant 

knowledge scores in post-tests for technical, vocational and soft 

skills trainings 
Baseline (2025)/Target (2030) 

0/30 

Source: Project reports 
 

Output-1.3: Comprehensive service provision strengthened to 

promote improved delivery, expanded access, and protection 

with special focus on needs of both women and men 

 

Indicators: 
1.3.1: Number of state and non-state entities strengthened for 

improved services targeting groups including women and girls  

Baseline (2025)/Target (2030)  

148/242 

Source: Project reports, ISKUR, MoLSS, UMT 

 

1.3.2: Number of people within intersectional 21 groups of 

women, persons with disabilities and older persons provided 

with inclusive services 
Baseline (2025)/Target (2030) 

__________________ 

21 UNDP will collect disaggregations to capture intersectionalities. 
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a) female 
4,286/4,386 

b) male 

3,832/3,932 

c) persons with disabilities 

1,735/1,835 

d)older persons 
1,186/1,286 

Source: Project reports 

NATIONAL PRIORITY OR GOAL: 12th NDP Axis 2. Competitive production with green and digital transition, Sustainable Development Goals: 1, 2, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 12, 17 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME INVOLVING UNDP: Outcome 2.1: By 2030, Türkiye has an accelerated green, resilient and inclusive economic transformation that provides skills, 

decent work and livelihood opportunities for all, enhancing human development, and welfare in urban and rural settings. 

 

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME: Outcome 1: Structural transformation accelerated, particularly green, inclusive and digital transitions. 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME 

INDICATOR(S), BASELINES, TARGET(S) 

SOURCE AND FREQUENCY 

OF DATA COLLECTION, 

AND RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS MAJOR PARTNERS / 

PARTNERSHIPS 

FRAMEWORKS 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(US$) 

Land allocated to organic and good agricultural 

practices (%) 
Baseline (2023)/Target (2030): 

Hectares: 549,441/1,040,000 

Baseline (2022)/Target (2030): 

Proportion: 1.4/4.5 

 
The Share of High Technology in Exports of  

SMEs Operating in Manufacturing Industry (%) 

 
Baseline (2022)/Target (2030) 

1.5/3 

 
Employment Rate (%) 

Baseline (2023)/Target (2030): 

Total: 48.3/53   
Female: 31.3/37.7 

 

 

TurkStat and MoAF 

 
 

 

 
 

 
TurkStat 

 

 

 

 

TurkStat 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

Output-2.1: Capacities at national and sub-national levels 

supported and innovative solutions for sustainable value 

chains scaled-up to promote economic development 

 

Indicators: 
2.1.1: Number of local economic development partnerships at 

scale for accelerating sustainable economic growth  
Baseline (2025)/Target (2030) 

117/143 

Source: Project reports 

 

2.1.2: Number of private sector entities (incl. MSMEs) with 

improved sustainability, enhanced performance, business 
transactions, and/or income generation  

Baseline (2025)/Target (2030)  

13,603/13,747 

Source: Project reports 

 

2.1.3: Number of private sector employees capacitated for 

innovation and productivity 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) female 
2,018/2,082 

b) male 

5,663/5,854 

MoAF 

 
MoIT 

 

MoCT  
 

MoLSS 
 

Ministry of Family and 

Social Services (MoFSS) 
 

 Development Agencies 

(i.e. GAP RDA) 
 

Local administrations/ 

municipalities 
 

EU 

 

IFIs (i.e. IFAD and 

European Bank for 

Reconstruction and 
Development (EBRD)) 

 

Regular $319,250 

Other $82,140,831 
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Source: Project reports 
 

Output-2.2: Capacities of ecosystem actors supported, 

awareness raised, and opportunities created for women’s 

socioeconomic empowerment 

 

Indicators: 
2.2.1: Number of measures implemented to: 

a) eliminate discrimination against women and segregation in 

labour market 
Baseline (2025)/Target (2030) 

13/15 

b) increase women’s access to and use of digital and green 
technologies, digital finance, ecommerce and digital value 

chains  

9/11 

c)ensure women’s economic security and empowerment in crisis 

contexts, including through economic recovery plans  

0/3 
d)promote the recognition, reduction, and redistribution of 

unpaid care and domestic work 

1/3 

Source: Project reports 

 

2.2.2: Number of partnerships raising awareness to remove 
barriers to women's economic empowerment 

Baseline (2025)/Target (2030) 

32/66 

Source: Project reports 

 

2.2.3: Number of young NEET women skilled and STEM women 
re/up-skilled through green economic empowerment 

programmes 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) NEET Women 

3,449/5,949 

b) STEM Women 
200/400 

Source: Project reports 

 
Output-2.3: Resilient market infrastructure enhanced, access 

to financial and non-financial assets expanded, and 

livelihoods improved to accelerate rural development 

 

Indicators: 

2.3.1: Number of people accessing financial and non-financial 
assets  

Baseline (2025)/Target (2030) 

107,606 (37% women)/120,000 (min.40% women) 

INGOs/NGOs (i.e. Better 
Cotton Initiative, 

Confederation of Turkish 

Employers' Unions, 
Türkiye Tourism 

Promotion and 

Development Agency, 
chambers, Organized 

Industrial Zones) 

 
CSOs (i.e. Sabanci 

Foundation) 

 
Private sector (i.e. 

Enerjisa) 
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Source: Project reports, MoAF, GAP RDA 

NATIONAL PRIORITY OR GOAL: 12th NDP Axis 4. Disaster resistant living areas, sustainable environment, Sustainable Development Goals: 5, 6, 7, 11, 12, 13, 14, 15, 17 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME INVOLVING UNDP: Outcome 3.1: By 2030, all people benefit from strengthened policies and collaborative action for climate change mitigation and 

adaptation, environmental sustainability as well as enhanced disaster preparedness 

 

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME: Outcome 1: Structural transformation accelerated, particularly green, inclusive and digital transitions. 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME 

INDICATOR(S), BASELINES, TARGET(S) 

SOURCE AND FREQUENCY 

OF DATA COLLECTION, 

AND RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS MAJOR PARTNERS / 

PARTNERSHIPS 

FRAMEWORKS 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(US$) 

Proportion of land that is degraded over total land 

area (%) 
Baseline (2019)/Target (2030) 

13.4/12 

 
Waste Recovery Rate within the Scope of Zero 

Waste Project (%) 

Baseline (2023)/Target (2030) 
35/45 

 

Number of provinces that adopt and implement local 
climate change action plans 

Baseline (2024)/Target (2030): 

15/31 

 

 

 

Turkstat 

 
 

 

 
MoEUCC 

 

 
 

 

MoEUCC 
 

MoAF 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

Output-3.1: Evidence-based policies, innovative technologies 

and mechanisms enabled for adaptation and mitigation and 

effective disaster prevention and preparedness addressing 

needs of both women and men 

 
Indicators: 

3.1.1: Number of risk-informed development strategies and 

plans responsive to particular needs of women and men at 
national/sub-national levels  

Baseline (2025)/Target (2030)  

14/20 

Source: Project reports, MoEUCC 

 

3.1.2: Number of low carbon and energy-efficient solutions: 
Baseline (2025)/Target (2030) 

a) developed 

2/3 
b) financed 

2/3 

c) applied at scale 
1/2 

Source: Project reports 

 
3.1.3: Number of initiatives that increase public awareness and 

ownership on environmental challenges and percentage of those 

actively integrate women’s perspectives and leadership roles 

Baseline (2025)/Target (2030)  

186/521(10%) 

Source: Project reports 

 

Output-3.2: Integrated solutions including nature-based 

solutions scaled up for sustainable management of natural 

MoAF 

 
MoEUCC 

 

MoNE 
 

Disaster Emergency and 

Management Presidency 
(AFAD) 

 

Local administrations/ 
municipalities 

 

EU 
 

GEF 

 
Biodiversity Finance 

Initiative 

 
CSOs 

 

Private sector (i.e. 
Amazon) 

Regular $319,250 

Other $63,738,486 

 

 

 
 

https://docs.un.org/es/S/RES/186/521(10
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resources, natural conservation and restoration and 

biodiversity protection 

 

Indicators: 
3.2.1: Natural resources that are managed under a sustainable 

use, conservation, access, and benefit-sharing regime: 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) amount of chemicals reduced, disposed or avoided (metric 

tons) 

3,012/4,085 
b) area of forest and forest land restored (hectares) 

638,923/639,373 

c) area of terrestrial and marine protected areas created or 
under improved management 

94,800/94,800  

d) areas of landscapes under improved practices, excluding 
protected areas 

6,074/6,504 

Source: Project reports, MoAF 
 

3.2.2: Number of solutions responsive to specific needs of 

women for conservation, sustainable use, and equitable access 
to natural resources, biodiversity and ecosystems: 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) policy framework 
1/2 

b) institutional framework 

7/10 
c) financing framework 

1/2 

d) demonstration 
1/7 

Source: Project reports,  

 
Output-3.3: Chemicals waste, and pollution prevented, 

managed and disposed of in an environmentally sound manner 

and community engagement strengthened in crisis and non-

crisis settings  

 

Indicators: 
3.3.1: Number of regulatory and technical tools, incentives and 

infrastructure developed for waste management, circularity and 

pollution prevention 
Baseline (2025)/Target (2030) 

a) regulatory 

1/42 
b) technical 

7/17 

c) incentive 
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12/33 
d) infrastructure 

12/13 

Source: Project reports, MoEUCC 
 

3.3.2: Tons of waste subject to prevention/collection/ 

recycling/reuse in Türkiye through UNDP waste management 
interventions 

Baseline (2025)/Target (2030) 

69,429/3,805,034 

Source: Project reports 

 

3.3.3: Number of companies/facilities evaluated according to 
their environmental performance 

Baseline (2025)/Target (2030)  

0/100 

Source: MoEUCC 

 

 

NATIONAL PRIORITY OR GOAL: 12th NDP Axis. Democratic good governance based on justice, Sustainable Development Goals: 5, 10, 16, 17 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME INVOLVING UNDP: Outcome 4.1: By 2030, the governance system in Türkiye is more transparent, accountable, inclusive, and rights-based, with 

active civil society participation, and the quality of judiciary services is improved.  

 

RELATED STRATEGIC PLAN OUTCOME: Outcome 1: Structural transformation accelerated, particularly green, inclusive and digital transitions. 

 

COOPERATION FRAMEWORK OUTCOME 

INDICATOR(S), BASELINES, TARGET(S) 
SOURCE AND FREQUENCY OF 

DATA COLLECTION, AND 

RESPONSIBILITIES 

INDICATIVE COUNTRY PROGRAMME OUTPUTS MAJOR PARTNERS / 

PARTNERSHIPS 

FRAMEWORKS 

ESTIMATED 

COST BY 

OUTCOME 

(US$) 

Existence of independent national human rights 

institutions in compliance with the Paris Principles 

Baseline (2024)/Target (2030) 
Partly compliant/ TBD  

 

Number of local civic engagement strategies/action 
plans developed in consultations with CSOs 

Baseline (2024)/Target (2030) 

20/30 

 

European Network of National 

Human Rights Institutions 

 
 

 

UNDP 
 

 

Ombudsperson’s Institution (OI) 

 

 

 
 

 

 

Output-4.1: Governance mechanisms at national and 

subnational level supported to promote accountability, 

participation, and digitalization  

 

Indicators: 

4.1.1: Number of entities capacitated for civil society's active 
involvement, volunteerism and participation in decision-

making 

Baseline (2025)/Target (2030) 

a) CSOs/NGOs 

78/193 

b) CSOs focusing on women 
3/15 

c) public authorities 

71/137 

MFA Directorate for EU 

Affairs 

 
Ministry of Interior 

Directorate General for 

Relations with Civil 
Society  

 

MoFSS 

 

Ministry of Justice  

 
MoLSS  

 

Regular $319,250 

Other $18,395,834 

 

 
 

 

https://docs.un.org/es/A/RES/78/193
https://docs.un.org/es/A/RES/71/137
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Source: Project reports 

 

4.1.2: Number of regional, national and sub-national 

initiatives, policies, and strategies to protect and promote 
civil society to function in the public sphere and contribute to 

sustainable development 

Baseline (2025)/Target (2030) 

36/99 

Source: Project reports, OI 

 
Output-4.2: Public and private sector capacities 

strengthened to promote human rights in compliance with 

international standards 

 
Indicators: 

4.2.1: Number of people trained and capacitated for human 

rights and responsible business conduct and policies 
Baseline (2025)/Target (2030) 

a) female 

624/850 

b) male 

509/750 

Source: Project reports, OI 

Human Rights and 
Equality Institution of 

Türkiye  

 
OI 

 

UMT 
 

Local administrations/ 

municipalities 
 

EU 

 
CSOs 

 

Private sector 

 

 

 

 

 


